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non-sacred purpose, it must be redeemed, and
it is not valid for atonement. If it was
slaughtered in the place where it is to be
burned [i.e., its appropriate place], it can
never be redeemed. (3) If they bought a cow
and then found a different one, better than the
first, the first one is redeemed without it
having a blemish. (4) Even an ordinary priest
is qualified to perform the burning of the

cow, as it says “And you shall give it to
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Elazar the priest” (Numbers 19:3), and

Aharon was still alive at the time. It is an Oral Tradition handed down from generation to
generation; that this one [mentioned in the Torah] is done by Elazar, but all other cows may
be done either by a High Priest or an ordinary priest. (5) Whoever prepares it wears the four

garments of an ordinary priest, regardless of whether he is an ordinary priest or a High Priest.
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(22) And whatever the defiled one touches shall become impure, and anyone
touching him shall be impure until evening. 20 (1) The entire Congregation of

RASHI

22) And Whatever the defiled one
touches — this [is referring to the defiled]
of the
sprinkling] who was defiled by a corpse

one [of verse 11, the subject
[whatever he touches], becomes impure.
And anyone touching — him, that is, the
one defiled by a corpse — Shall be impure
until evening — From here we derive that
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a corpse is the most primary degree of

defilement (avi avot hatumah having the power to confer a generating defilement), whereas one
touching it, is a secondary primary source of defilement (av hatumah), who can in turn defile
another person [through contact, that person becomes defiled to the first degree [rishon
latumah] (see Chok, vol. 5, pg. 400)]. This is the explanation [of these verses] according to its
literal meaning and the laws associated with it. I have copied a homiletic interpretation from
the commentary of Rabbi Moshe Hadarshan [the preacher, beginning with verse 19:2],
which is as follows: And have them take for you — From their own, just as they unloaded
their own golden rings for the [golden] calf (see Exodus 32:3), so, they shall bring this for
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the Children of Israel came to the desert of Zin in the first month, and the people

RASHI

atonement of their own. A red cow — This
may be compared to the son of a maidservant
who soiled the palace of the king. They said:
Let his mother come and wipe away the
excrement. Similarly, let the cow come and
atone for the calf. Red — Because of the
verse [referring to sin] “Though they be red
as crimson,” (Isaiah 1:18) for sin is called
red. Perfectly [red cow]| — Because of
were perfect but
blemished through it, let this [perfectly red
cow] come and atone for them, so that they
return to their perfection. Upon which no
yoke was laid — Just as they unloaded
Jfrom upon themselves the yoke of Heaven. To
Elazar, the priest — Just as they

Israel who became

assembled against Aharon who was a priest
to make the calf. And indeed because Aharon
hade made the calf, this service was not given
[to be performed] by him, for a prosecutor
cannot [also] be a defense counsel. The cow
shall then be burned — Just as the
[golden] calf was burned. Cedar wood,
hyssop and a strip of crimson [wool]

— These three varieties correspond to the
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three thousand men who fell at the sin of the calf. The cedar is the tallest of trees and the
hyssop is the lowest of all of them, symbolizing the haughty one who becomes arrogant and
sins should lower himself like the hyssop and the [N¥=WN] worm and it will atone for him. For
a safekeeping — Just as the sin of the calf is kept for generations for retribution for there
is no visitation [of punishment] which does not have included in it [some punishment] on
account of the calf, as is stated: “And on the day when I make My accounting, I shall ...
account against them” (Exodus 34:32). And just as the calf defiles all who handled it so the
cow defiles all who handled it and just as they were purified by the [golden] calf's ashes, as
is stated: “He scattered it upon the water [and made the people drink it].”(Exodus 32:20, see
Rashi there), similarly [here], “They shall take for that defiled person from the ashes of the
burnt purification [cow]” (above verse 17). (1) The entire Congregation — The complete
Congregation, for those destined to die in the desert had already died and these were set
apart for life (Midrash Tanchuma Chukath 14). Miriam died there — Why is the
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settled in Kadesh. Miriam died there and was buried there. (2) And there was

no water for the Congregation; so they assembled against Moshe and Aharon.

(3) And the people quarreled with Moshe, and they spoke saying: If only we

had died with the death of our brothers before the Lord. (4) And why have you

brought the assembly of the Lord to this desert so that we and our cattle
should die there?
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section relating to Miriam's death juxtaposed

with the section of the red cow? To teach you
that just as sacrifices atone, so, too, the death
of the righteous atone. (Moed Kattan 28a).
Miriam died there — She oo died
through a [Divine] kiss [rather, than by the
angel of death]. So why does it not state: "By
the mouth of the Lord” [as it does with
Moshe (Deuteronomy 34:5)]? Because it is
not respectful to speak of the Most High in
this manner (Moed Kattan 28a). Regarding
Aharon the verse does state: “By the mouth
of the Lord” in [the parshah beginning with:]
“These are the journeys” (33:38). (2) And
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there was no water — From here [we learn that] all forty years they had the well in the

merit of Miriam (Ta'anit 9a). (3) If only we had died — We wish that we had died (Onkelos).

With the death of our brothers — With the death of our brothers i.e., from plague. This

teaches us that death from thirst is worse than it [death by plague]. With the death — ¥13

is a noun, like 13°NX NN, with our brothers' death [that is, in the way they died]. But it is

incorrect to explain it as meaning, When our brothers died, for in that case, Scripture would
have punctuated it Y132.
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(22) And they possessed all the border of the Amorltes from the Arnon up to
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the Yabok and from the wilderness up to the Jordan. (23) And now the Lord,
the God of Israel, has driven out the Amorites from before His people Israel
and you want to possess it? (24) Is it not that which kamosh your god gives
you to possess, that you may possess; and all that which the Lord our God has
driven out from before us, that we shall possess. (25) And now, are you any
better than Balak, the son of Tzippor, king of Moav? Did he ever strive with
Israel or did he ever fight against them? (26) When Israel dwelt in Cheshbon
and in its towns and in Aror and its towns and in all the cities that are along
the Arnon, three hundred years; why did you not recover them at that time?
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16) For He has broken the doors of brass and the bars of iron he has cut
asunder. (17) Fools who because of their sinful way and their iniquities cause
their own affliction. (18) Their soul abhorred all manner of food and they drew
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near to the gates of death. (19) They then cried out to the Lord in their trouble

and He saved them from their distress. (20) He sends His word and heals them
and delivers them from their destruction.

RASHI
their sinful way. And their iniquities
cause their own affliction — With

afflictions of illness, they, too, must thank
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[God] when He sends His word and heals them.

Mishnah Chullin, chapter 12

1) The law of casting [the mother bird] from
the nest [as it is written: “If you come across
a bird's nest on the way, .... if the mother is
brooding over the fledglings or over the eggs,
you must not take the mother from upon the
young. Rather, you must surely cast off the
mother, and only then may you take the

young for yourself,” (Deuteronomy 22:6-7)
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this mitzvah] is in force both within the Holy

Land and outside it, both during the existence of the Temple and after it, in respect to
non-consecrated birds, but not consecrated birds [if one consecrated a bird to the Temple who
then escaped and he later recognized the bird brooding over a nest, he takes her and brings
her to the Temple]. The law of covering up the blood has a wider application than the law of
casting from the nest; for the law of covering up the blood applies to wild animals as well as
birds, whether they are at one's hand [i.e., they are in his house, such as domesticated animals
or birds] or not, whereas the law of casting from the nest applies only to birds and only to
those which are not at one's disposal [since the verse states: “If you come across”]. Which are
considered not at one's disposal? [Even] geese and fowl that [are domesticated, but escaped
and] made their nests in the open field; but if they made their nests within a house or in the
case of Herodian doves [named after Herod who raised them in his palace], one is not bound
to cast [the mother]. (2) An impure species of bird is not subject to [the mitzvah of] casting. If
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an impure species of bird was sitting on the
eggs of a kosher bird, or a kosher bird on the
eggs of an impure bird, one is not bound to
let it go. As for a cock [who was sitting on a
nest], Rabbi Eliezer says: One is bound to
cast it [from the nest], but the Sages say: He
is not bound [as it is only the mother bird
which is subject to the mitzvah]. (3) If the
mother was hovering [over the nest] and her
wings touch the nest, one is bound to cast her
off; if her wings do not touch the nest, one is
not bound to cast her off. If there was only
one young bird or one egg [in the nest], one
is still bound to cast the mother, for it is
written: “A bird's nest,” that is, any nest
whatsoever. If there were [in the nest] young
birds able to fly or rotten eggs [which will not
produce fledglings], one is not bound to cast
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[the mother] off, for it is written: “If the

mother is brooding over the fledglings or over the eggs;” just as “fledglings” are living beings
so, too, the eggs must be [such that would produce] living beings; thus, rotten eggs are
excluded. And just as “eggs” need the care of the mother so, too, “fledglings” must be such
that need the care of the mother; thus, those that are able to fly are excluded. If one cast [the
mother] and she returned, cast her [again] and she returned [again] even four of five times, he
is still bound [to cast her off again], for it is written: nown mow, [the Hebrew word for cast
is written twice] (ibid. verse 7). If one says: I will take the mother and cast away the fledglings,
he is still bound [to cast the mother], for it is written: ON7 DX mown now — “Rather, you
must surely cast off the mother.” If one took the fledglings and brought them back again to
the nest, and afterwards the mother returned to them, he is not bound to let her go [once he
took the fledglings the birds are considered as at his disposal, as in Mishnah 1]. 4) If a man
took the mother with the fledglings, Rabbi Yehudah says: He receives [forty] lashes, and he
need not cast her. But the Sages say: He casts her off, and does not receive lashes. This is the
general rule: [for the transgression of a TWY> PR*37 W? —] any negative commandment that
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idolatry in mind, and it is written: “In order
to seize the House of Israel for what is in
their heart” (Ezekiel 14:5). And Rabbi Acha
bar Yakov said this refers to thoughts of
idolatry? This is what he [Rabbi Yakov]
meant to say: If there was a reward for
mitzvot in this world, then it should have
stood him in good stead and guarded him
from such thoughts, so that he would not get
hurt. We must, therefore, say, that there is no
reward for mitzvot in this world. But
Rabbi Elazar said, that those engaged in the
performance of a mitzvah do not come to
harm? When they return it is different. But
Rabbi Elazar said, that those engaged in the
performance of a mitzvah do not come to
harm either on the way to [its performance]
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or upon returning? It must have been a

broken ladder, so that injury was likely and where injury is likely, it is different, as it is written:
“And Shmuel said: How can I go? If Shaul will hear, he will kill me.” (I Samuel 16:2) Said
Rabbi Yosef: Had Acher [the teacher of Rabbi Meir] interpreted this verse as did Rabbi Yakov
the son of his daughter, he would not have sinned. What did he see? Some say: He saw just
such an occurrence. Others say: He saw the tongue of Rabbi Chutzpit, the interpreter [one of
the ten martyrs] lying in a garbage dump, he said: Shall the mouth which uttered pearls lick
the dust? But, he did not know that the verse: “That it may be good for you,” refers to the
world which is entirely good and “That you will extend your days,” refers to the world which

is completely long.
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Yosef le-Chok
Ethical Teaching:
Sefer Chasidim, 107-109

One who prevents a Torah scroll from being
placed into the holy ark — for example, one
who stands before the ark in the synagogue
to make a public complaint or someone who
wants to compel the community to do as he
wishes [preventing the Torah from being
returned until he is heard] and the leaders of
the community tell him: What you are
seeking and doing is unjustified, then, in the
future, the Torah will cry out and announce
against that soul: Let So-and-so not come to
his place in peace. If a person prevents the
prayer service from continuing, and the
leaders tell him that he is unjustified, but he
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does not listen to them, then, in the future, people will pray and bow down [to God], but he

will not merit to be among them. If someone asks another person to hand him a holy book,

he should take it with his right hand, not with his left, because the Torah was given with the
right, as it states: “From His right Hand, a fiery Law for them” (Deuteronomy 33:2).

Practical Law:
Rambam, Laws of the Red Cow, Ch. 1

@) All who prepared the red cow from the
beginning until the end who were tvulay
yom [one who has immersed in the mikvah,
but must wait until nightfall to become totally
pure] are fit to perform any part of the
preparation process of the red cow, mixing
the ash into water, or sprinkling the water
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[onto the defiled], even though night has not yet fallen [to complete his own purification]. For
the phrase: “A pure man,” that is used throughout the section of the Torah [describing the
process of the red cow] means, someone who is pure for the purpose of eating the second tithe.

Even though he will not be pure for the purpose of eating ferumah until nightfall, he is pure
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Yosef le-Chok
Ethical Teaching:
Sefer Chasidim, 107-109

One who prevents a Torah scroll from being
placed into the holy ark — for example, one
who stands before the ark in the synagogue
to make a public complaint or someone who
wants to compel the community to do as he
wishes [preventing the Torah from being
returned until he is heard] and the leaders of
the community tell him: What you are
seeking and doing is unjustified, then, in the
future, the Torah will cry out and announce
against that soul: Let So-and-so not come to
his place in peace. If a person prevents the
prayer service from continuing, and the
leaders tell him that he is unjustified, but he
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does not listen to them, then, in the future, people will pray and bow down [to God], but he

will not merit to be among them. If someone asks another person to hand him a holy book,

he should take it with his right hand, not with his left, because the Torah was given with the
right, as it states: “From His right Hand, a fiery Law for them” (Deuteronomy 33:2).

Practical Law:
Rambam, Laws of the Red Cow, Ch. 1

@) All who prepared the red cow from the
beginning until the end who were tvulay
yom [one who has immersed in the mikvah,
but must wait until nightfall to become totally
pure] are fit to perform any part of the
preparation process of the red cow, mixing
the ash into water, or sprinkling the water
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[onto the defiled], even though night has not yet fallen [to complete his own purification]. For
the phrase: “A pure man,” that is used throughout the section of the Torah [describing the
process of the red cow] means, someone who is pure for the purpose of eating the second tithe.

Even though he will not be pure for the purpose of eating ferumah until nightfall, he is pure
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for the purpose of preparing the red cow.
(2) The Sadducees used to say, that the red
cow could only be prepared by those whose
purification had already been completed with
the coming of nightfall. For this reason, the
court, at the time of the Second Temple,
would order the priest who burned the cow to
defile himself through contact with an impure
creature or the like, immerse himself, and
then prepare the cow [before nightfall], in
order to negate the words of these sinners, for
they taught according to their own whims,
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than received

tradition. So, too, the vessels into which the

rather according to the

ashes of the cow were placed all [were

defiled and immersed and] had the status of t'vul yom. (3) If someone cuts a tube of bamboo
to use for holding the ashes of the red cow, he first defiles it, immerses it, and then, places
the ash into it. The one who cut it and immersed it required immersion because they [the
Sages] gave it [the vessel] a seventh-day defilement [which, in turn, defiles the person (see
Chaggigah 23b)]. For this reason, it [this defilement] does not require sprinkling [of water
mixed with ashes of the cow] on the third or seventh-day. It is only defiled in order to show

up the Sadducees; he then immerses it, immediately placing [the ashes] into it.
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(5) And why have you taken us out of Egypt to bring us to this evil place; it is
not a place of seeds, or figs, vines, or pomegranates, and there is no water to
drink. (6) And Moshe and Aharon went from the assembly to the entrance of the
Tent of Appointment, and they fell on their faces. [Then] the glory of the Lord
appeared to them. (7) The Lord spoke to Moshe, saying: (8) Take the staff and





